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IN-ME REL SECRETARIO GENERAL SOBRE LA FUERZA RIOVISXBNAL 
DE LAS NACIONFS UNfRAS EN EL LIBANO 

(Correspondfe&e al periodo comprendido entre el 19 de enero 
y el 12 de julio de 1983) 

1. un BU resolucith 529 (1983) de 18 de emra de 1903, el Consejo de Seguridad 
decidi prorr~ar el mandato de Ia Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el 
Líbano (FPNUL) par un nuevo periodo ~ovfsional de seis meses, es decir, hasta el 
19 de julio de 1983. El Consejo PnstO a todas las partes interesadas a que 
cooperasen con la FPNUL para lograr la aplicacibn plena de esa resoluci&? y pidib 
al Secret$io General que informase al Ccpnsejo sobre 108 progresos realizados al 
raspecto. . 

2. En el presente informe se describen los aeorkecfmientas relacionados con el 
funcionamiento de la FRNUL desde la aprobación de la resoluciGn 529 (1963). 

Orgwnizaci& de la Fuerza 

3. Al 30 de junio de 1983, la composición de la FPNUL era comu sigue: 

Batallones de infanteria 

Fiji 6z.3 
Finlandia $05 
Francia 147 
Ghana 550 
Irlanda 663 
Noruega 645 
Paísw Ba jos 805 
Senegal. 5611 

Mando del campo del cuartel general 

Ghans 153 
s r landa 00 

83-16099 2863-j 
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Unidades logísticas 

Francia 
Italia 
Noruega 
Suecia 

782 
42 

202 
p4$ 

Total 5 888 

Ademas del personal mencionado, la FPNUL conth con la asistencia de 69 observadores 
militares de la Qrganizaci&n de las Naciones Unidas para la Vigilancia de la Tregua 
(ONUWí organizadas en el Grupo de Observadores del Líbano. Estos observadores, 

que na portaban armas, estaban bajo el control operacional del Comandante de la 
PFNUL, Teniente General William Callaghan. 

4. Como se indicb anteriormente (S/15557r párr. 4), el Gobierno de Nigeria 
decidió poner fin a su participac& en la FPNUL al expirar el mandato anterior el 
19 de enero de 1983. La repatriación del contingente nigeriano quedh completada 
el 26 de enero de 1983. El batallón de infantería francés siguid reducido, de 
eanformidad con el. arreglo temporal en virtud del cual se traspas8 la mayor parte 
de la unidad a las autoridades francesas (S/15455r párr. 4). 

5. Tras la partida del batall& nigeriano , se efectud un reajuste de las zanas de 
responsabilidad de las distintas unidades. Se ampliaron las zonas ocupadas por el 
batall& de Fiji y loa batallones finlandés, irlandés y senegalés, y se despleg6 la 
unidad de infantería francesa redscida en el sector central. de la zona de 
operaciones de la E'PNUL. El despliegue de la FPNUL a3. 30 de junio de 1983 figura 
expuesto en el mapa anexo. 

6‘ tos observadores militares de la ONUVT continuaron encargándose de los cinco 
puestos de abservací& a lo largo de la línea de demarcacihn del armisticio y 
manteniendo equipos en Tiro, Metulla y el Castillo de Beaufort. Tenían tamhibn a 
6111 cargo cuatro equipo6 rmhiles. 

7. Las fuerzas internas de seguridad libanesas continuaron cooperando con la 
FPNUL para mantener el orden en su zona de operaciones. A principios de junio, se 
redujo temporalmente el personal de la unidad del ejército libanés adscritsd a Xa 
FPNUL al transferirse la mayor parte de la unidad a Beirut con fines de 
entrenamiento, El número total de los miembros del ejército libantk de todas las 
graduaciones que permanecen adscritos a la FPNUL es actualmente 166, 

8. Cantinuaran prestando apayo logístico a la FPNUL el componente logístico 
frances, 3.a unidad de mantenimiento noruegar 3a unidad de ingenieros danesa, l.a 
compaRia de sanidad sueca y la divisf6n de helicópteros italiana. Aunque continu6 
negdndose a la FPNUL el acceso a Tiro y SidOn y a todas las zonas adyacentes a la 
carretera costera, Los convoyes de la FPNUL gozaron de libertad de movimiento 
suficiente en el eje que va de Naqoura a Befrut, Se efectuaron todas Las 
rotaciones por conducto del aeropuerto internacional de Beirut, ohteniéndose en su 
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mayoría los abastecimientos d particularmente los alimentos freôcos, la qasolina, el 
petrhleo, les lubricantes y el gas@ de fuentes libanesas. Se restablecieron las 
comunicaciones por tel6fono I radio y télex entre el cuartel general de Naqoura y 
%.3irIJt. La diviai& de helic6pteros italiana continc& deeempefiando una importante 
función logística, si bien e como ya SB Ra dicha anteriormente8 las autoridades 
militares israelíes negaron frecuentemente loe permisos para los vuelos alegando 
que éStOS interferirían con las actividades de la Fuerza Aérea Israelí. 

9. Además de sus restantes tareas, la ccrmpañía de ingenieros francesa destruyíz o 
desactivi> aproximadamente SO granadas de mortero y artillería pesada, 4QQ bombas en 
haz y 1.200 minas antipersonal , además de gran caritidad de munici6n de inferior 
calibra. 

10, Durante el período sometiåc Gs examen, perdieron su vida cuatro miembros de la 
fuerza, Un soldado de .'ij~ rnuri6 por efecto de un disparo efectuado en un 
incidente descrito en el párrafo 14 infraf 1~1s restantesr murieron per efecto de 
accidentes o causas naturales. Desde el establecimiento de la FPNUL en 1.978, han 
perdido la vida 93 miembros de la fuerzai 41 de ellos a consecuencia de tiroteos y 
explosiones de minas, 40 en accidentes y 12 por efecto de causas natural.es, 
Resultaron heridos aproximadamente 120 como consecuencia de encuentros armados, 
bombardeos y explosiones de minas. 

11, Los miembros de l.a FPNUL y observadores militares de la ONUVT asignados a la 
Fuerza mantuvieron una disciplina y comportamiento de alto nivel que hicieron honor 
tanto ír ellos mismo6 como J sus jefes y países. 

Situaci6n en eI. Líbano meridional y actividades be la FPNUL 

12. Durante eP período que abarca el presente informe@ la zona de la FPNUL se 
mantuvo generalmente tranquila. La FPNUL mantuvo sus puestos de control y continuri 
patrullando su zona de despliegue con miras a contribuir al mantenimiento del orden 
y a garant.i.zar la seguridad de la población local, La Fuerza también cooperó con 
las autoridades libanesas y las organizaciones de las Naciones Unidas en la 
preetaeib de asistencia humanitaria a la población, 

13. La presencia de las Fuerzas de Defensa Israelíes (FDIJ en la zona dc Ia FPNUL 
se mantuvo aproximadamente a nivel de un batall&. Esas fuerzas aumentaron sus 
actividades en lo que se refiere a patrullas y a barreras de caminos construidas 
provisionalmente, así como a registros de casas y detencicjn de residentes locales 
por motivos de seguridad. 

14, Durante el período que 86 examina8 las FDI siguieron reclutando y armando a 
algunas aldeanos en la zona de la FPWL. En ocasiones, también establecieron con 
elloa puestos de control conjuntos. La FPNUL siguió vigilando y, en la medida de 
io posible, l.imitando las actividades de esos irregulares. Se produjeron varios 
incidentes en Pos puestos de cantro'i de la FPNUL cuando irregulares armados se 
negcsron a que sus vehículos fueran registrados o a entregar sus armas. En alguno6 
ca60sr después de habérseles hecho volver atr& f penetraron en la zona escoltados 
por tropas israelíes. En otros casos recurrieron a amenazas e itie.tuss dispararon 
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en proximidad de las tropas de la FPNUL. Un incidente particularmente grave se 
produjo el 29 de mayo de 1983 en el puesto de control 1-6. ‘después de que uno de 
Pos jefes de los irregulares se negara a que se registraKa su autombvíl y de que se 
le hiciera volver atrásr volvi& acompaffadrz de soldados ísraeliíes y penetrh en la 
zona de la FPNUL. Poco después e se dispar6 contra lae tropas de Fiji desde su casa 
y, en el fuego que se inkercambíã a cantinuación c un aoldado de Fiji recihí6 un . 
disparo en In cabeza y resultÚ muerko. 

15, A partir de finalee ãe enercr, Pas tropas israelíes se pusieron en contacto con 
las dirigentes locales con miras a establecer lo que se denominaron “comités de 
a Idea” I que, entre otras co6ae1 se ocuparían de recaudar impuestos y financiar a 
loa irregulares armados por las FDI. Los dirigentes locales ee mostraron 
contrarios a esas iniciativas y algunos de ellos apelaron a la FPNUL para pedir su 
ayuda contra lo que consideraban que eran presiones injustificadas ejercidas wr la 
fuerza de ocupad&. La FPNW mantuvo informado de modo cabal al Gobierno liba& 
de esos aconteefmfentos y tambih Eormulb repetidas protestas ante las autoridades 
ísraelies por el auminisfxo de armas a loa irregulares y por el riesgo de 
incidentes resultantes de su eomportamíento irresponsable, 

16. Lamento tener que informar que el 30 de marzo de 1983 un civil libanés resultó 
muerto por un soldado de la FPNUL en un incidente que se produjo sn el pueeto de 
control P-ll. fnmeddatamente despu& del incidente tae inició una ínveskigací& 
cabal y se adoptaron todas las medidas apropiadas para eliminar las tensiones a que 

--dio lugar ese tr6gico suceso. -~ 

17, El 10 de junio de 1983, tres solCiados israelíes resultaron muertos cuando su 
patrulla cay& en una emboscada en una zona boscosa situada al oeste de Dayr Qanun 
en el sector noroccidental de la zona de operaciones de .ta FPNUL. Las tropas 
faraelíes acordonaron inmediatamente la zona I en particular la aldea de Dayt: Qanuno 
que permaneció aislada casi una semana. Con motivo de ese incidente, Pas fuerza 
de facts penetraron en la aldea con dos tanques y tres vehículos blindados de 
transporte de tropas y establecieron una poafcíún que se ha mantenido en eso lugar 
a pesar da loa esfuerzos realizados por la FPNUL para que ae desalojara. 

18. Tambien se produjeron unos pcxos incidentes en los puestos de control de la 
FPNUC causados por al comportamiento pravocadar de los soldados israelíes, que a 
veces uestfan ropas cfviles. En otros incidentes se lanzaron granadas de humo 
contra un puesto de guardia de la FMWL y se dispar6 en proximidad de tropas de la 
FPNUC desde vehículos militares israellies en marcha, 

19. Se prtiu jecon algunos íncfdentes I eohre todo deepuds de medisdcrs de mayo, 
relacionados con inkentss efectuados por las fuerzas de Eacto de penetrar con ESUB 
armas en la zona de Pa FPNUL. En dos de esas ocasiones, el 26 de mayo y el. 18 de 
junio de 1983, se mtpntxwo durante cierto tfempa como rehenes a dos soldndos 
neerlandeses deatínadoe en el puesto de control 7-13 8. Esoe incidentes se 
resolvieron con la ayuda de las FDI, Durante el periodo que abarca e1 presente 
informe, tres vehkxrlas de fa FPNUL fueron capturados bajo amenaza de las armas por 
tropas uniformadas en el enclave aontrolado por las fuerzas de faeto, Uos de esos -- 
vehkulos todavía no han sido devueltos. 
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20. La FPNUL siguilí caoperarcdo con las autoridades libsnesas, asi como con el 
Organismo de Obras PÚblicas y Socorro de Pas Naciones Unidas para loe Refugiadas de 
Palestina en el Csrcano Oriente (CIOPS) I el Fondo de las Naciones Unidas para la 
Infancia (WICGP) y el Comi.t& Internacional de la Cruz Ro38 (CSCR), en la 
prestacibn de aeiotencia a *;P poblaci6n l.ocal I sobre todo en la realizacb& de 
programas de wacunacián, de estudfos sobre sazud % higiene y de actividades de 
capacitación. ,La companía mêdica sueca y los equipos &icos de los batallones 
siguieron proporcionando aeistencia m&ica a loo civiles líbaneees, a menudo con el 
apoyo de la divisibn de hellc6pteros italiana. Durante el periodo sobre el que se 
informa, el hospital de la FPWL en Naqoura atendíb a m6s de 4.000 pacienteo. Las 
autoridades israelíes siguieron impidiendo que la FPNUL Frestars asisW-tcia 
humanitaria fuera de au zona de operaciones, aunque las autoridades competentea del 
Líbano habían esa asistencia. 

21. Durante el perisdo en examen , el Comandantx de la FPNUL y su alto Estada Mayor 
civil y militar se mantuvieran en eetrecho conkacto con el Gobierno del Líbano y 
con las autoridades reglonslee libanesas. 4ambf& mantuvieron contacto con las 
autoridades israelfas sobre asuntos que afectzsban el Puncianamiento de la Fuerza. 

Aspectos financieros 

22, mr EU resaluci& 37/127 A de 17 de diciembre de 1982, fa Asamblea General, 
entre otras cosas, autorfzb a3. Secretario Genetal a contraer obligaciones por un 
manto no superior a 15.229.666 dblarea en cifras brutas (15.087.833 diilares en 
cifras netas) por mes respecto del funcionamiento de la FENOL durante el periodo 
comprendido entre el 19 de snero de 1983 al 18 de diciembre de 1963 inclusive, en 
caso do que el Consejo de Seguridad decidiera mantener en funcionamiento la Fuerza 
m&s allá del periodo de tras meses autorizado en virtud de BU resoluci6n 523 
(1982), con eujecibn a que se obtuviera el asentimiento previo de la Comísi& 

Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto respecto del volumen real do 
las obligaciones que sería precieo aontraar para cada período del mandato que 
pudiera aprobarse con posterioridad aI 19 de enero de 198.3, En wmsecmencfar si el 
Consejo de Seguridad decide renovar el mandarto de la FF%UL haska mas allb del 
19 de enero de 1983, los coetos resultantes para Iáe Naciones Unidas del 
mantenfmiento de la FPNUL durante el perioda de ext%nsi& estar& dentro del monto 
autorizado por la Asamblea General en su reoolucL&n 37/227 Al suponiendo que 
oontinúe en EuncSanamfento la Fuerza al nivel y con Iae reepunsabilidades actuales. 

Observaciones 

23, Durante ef periodo que ELE examina, la FPNJL afgui6 desempeflando las tareas 
provisionales establecidas por el Secretario General y aprobadas por 01 Consejo de 
Seguridad despu& de la invaeiån israeli do1 Libano en junio de P4S2, La Fuerza 
sigui6 haeiando todo lo posible por proporcionar proteccidn y asistencia 
humanitaria a Pa poblaci8n looaf en su zona de deepliegue y por impedir actividades 
que pudieran par-judiear el clima de paz o tlntorpecer Pa restxuraci& de Pa 
autoridad del Gobierno del Libano en PS zona. 
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24. En las circunstancias resultantes de la inváaiíhr la capacidad de la WNUL de 
lograr esos objetivos dependja necesariamente del nivel de la csuperación recibida 
de Las autoridades i.sraeí&?sr quienes, como Potencia ~cupmte~ tenfnn eP cantral de 
la zona. Las dificultades con que tropezb la FFNUC se han descrito anteriormente 
en el presenta informe. Un problema importante a que hizo frente La PPNUL durante 
el períwlo de que se informa fue el aumento de actividades de grupa locales 
armados y uniformados por la5 fuerzas iarselíes, Las actividades de esos gruwse 
no autorizados por el. Gobierna del Libano, dieron lugar a varios incidentes en que 
se vi6 comprometida la PPWUL, la peor de las cuales tuvo camo resultado ta muerte 
trágica de un soldado de Fiji el dia 19 de mayo. 

25. No obstante las dificultades a que hacía frente la Fuerzar se reccrnacia en 
general. que su presencia en el Líbano meridional era un elemento importante de la 
estabilidad en e6a regidn. La situacic& en su zona de despliegue era 
comparativamente menos tensa y menos alterada que en otras partea de la regi& y la 
poblacih de la zana iba en aumento mientras que su economía prosperaba. Es 
evidente que los habitantes locales y sus jefes aprecian la protecci& y Ba 
estabilidad que les propurcisna la presencia de la FPNUL. Sin ambargo, en Ira 
circunstancias actuales, las actividades de la FPWL se PiraStan inevitablemente a 
la vigilanciac en espera de nuevos acontecimientos y decisiones del Consejo de 
Seguridad. 

26, Corno el Representante Permanente del Líbano indic& al Presidente del Consejo 
de Seguridad en su carta de fecha 5 de julio de 1983 (S/5868)) el Gobierno del 
Libano ha decidido solicitar al Consejo de Seguridad que prorrogue por un nuevo 
periodo provisional de tres meses el mandato de ía FFWL de conformidad can las 
condiciones establecidas en las resoluciones 425 (1978) y 426 (1978) y las 
deeisianes pertinentes del Consejo de Seguridad. 

27. Cama ya he mencionado, la FPNUL sigue siendo un elemento importante de la 
estabilidad en el Libano meridional en las circunstancias actuales, Aunque las 
circunstancias en que se estableci6 Pa Fuerza han variado radicalmente CCMMB 
consecuencia de la invasick israeli, la tarea de prestar ayuda al Gobierno del 
Libano para que logre restaurar su autoridad efectiva en el Libano meridional sigue 
sierh especialmenee oportuna en la situacidn actual. Un8 retirada de la FRWL de 
su zona de operaciones antes de que eP Gobierno del Líbano este en condiciones de 
aauafr un control eficaz de la sona cen eu ejercito nacíanal y sus fuerzas de 
seguridad internas representarla indudablemente un grave golpe a la posfbilidad de 
una pronta restauracf& de Pa autoridad del Gobierna del Libano en el Libano 
meridf.c,nalp así como al bienestar de los habitmtes de la zona de despliegue de la 
FPNUL, Por esas razones, considero que es indiepenaable que se prorrogue por otro 
período provisional el mandato de la FPNULI teniendo en cuenta el pedfüo de 
g&roga del Gobierno del Libano. 

28. AI recomendar otra prchroga del mandato de la FPNUL, quiero expresar Pa 
sincera esperanza de quec en caso de que el Consejo de Seguridad la aprobara todas 
las partes interesadas ofrezcan su co.opekaci&n a !.e Fuerza a fin de permitirle 
llevar a cabo plenamente las tareas que le ha confiada el Consejo de Seguridad. 
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Una vez: m6& debo BF ‘.:!.plr a la atenci&sa del Consejo de Seguridad las dificultades 
financieras a que hace frente la Fuerza. En enero de 1983 hay en la Cuenta 
Especial de la FPNUL un d&ficit acumulado de unos 16E,5 millones de dúlares. POK 

eata razb, la Org3ni&M2i&n 8f3tb atrasada en el re@m&OlE3~ correspondiente a 10s 

paises que apurlen tropas e cosa que impone una carga injusta y cada vez más pesada 
3 ems pafse5, en particular a las menas ricos. E5toy sumamente prec3eupado por 
esta &,tuaci& par Pa ra&n antedicha y tambih pcrrque p&rîa mner en peliyro el 
funcionamiento de esta importante operacibn. Por lo tanto, exhorto enfhicamente a 
todos los Estadas Wfembrús a qucs paguen sus cuotas sin demora. Asimisnm, yuisier-a 
instar a he Estadas Mie~&ros a que consideren la posibilrdad de ofrecer, como 
medida prbctica c contribuciones voluntarias a la Cuenta de Orden de la FFWL, para 
que se utilicen CWN regmhlsa a los Gabiarnos que aportan tropas, equipo y 
eministros ú la FPNUL. 

29. Al terminar este ítPfarme# quisiera expresar mi mási profundcr recanocimfenka 
a los paises que aportan tropas por eî resuelto apoyo que han brindado a 
la Fberza. Quiero tambi&~ rendir homenaje al C!omandante de Ya FPNULI 
Teniente General WiPPiam CaPlaghan, y al personal civil y militar a sus &:denes, il. 
los oficiales y eolldadoe de la FPNUL y a loo observadores militares de la ONUVT 
asignados a la zonal Todos ellos han desempefiada sus tareas con dedicación y valor 
0 jemplares en c ircunstancie8 sumamente diffciles. 




